
Слово:гриґвна 
Ближайшая этимология: "фунт, золотая или серебряная нашейная медаль", укр. гриґвна, 
блр. грыґвня, др.-русск. гривьна "ожерелье, кольцо, гиря, монета", болг. гриґвна "браслет", 
сербохорв. гри?вна -- то же, чеш. hr№iґvna "полфунта", польск. grzywna "монета, штраф", 
в.-луж. hriwna "марка", полаб. gre†iw(n)e№ род. п. ед. ч. "грош". 
 
Дальнейшая этимология: Производное от гриґва. Первонач. знач. "ожерелье, украшение, 
кольцо, мера веса, монета", уже в XI в. "денежная единица"; см. Бауэр у Шреттера 237 и 
сл.; Шрадер -- Неринг 1, 379; Бернекер 1, 352; Карский, РП 91; М. -- Э. 1, 658. По знач. ср. 
с др.-исл. baugr "кольцо, деньги"; Шрадер у Бернекера, там же. 
 
Слово: ногаґта 
Ближайшая этимология: "денежная единица в др. Руси в 1/20 гривны", др.-русск. ногата 
(РП 39, Смол. грам. 1150, 1229 гг., А, В, С, СПИ; см. Срезн. II, 462; Карский, РП 95; 
Напьерский 434 и сл.). Заимств. из кыпч., тур. nakt "наличные деньги", крым.-тат. nа»t от 
араб. nak·d "мелкие деньги"; см. Бауэр у IIIреЁттера 460 и сл.; Мелиоранский, ИОРЯС 7, 2, 
293; Крелиц 42. Гласный второго слога может восходить к тюрк.; см. Мелиоранский 
(ИОРЯС 10, 2, 86 и сл.), который наряду с этим допускает влияние *ногата "соболиная 
шкурка с четырьмя ногами", производного от нога. Окончание -а по аналогии др. 
названий монет, ср. гриґвна, беґла, кунаґ, резаґна; см. Преобр. I, 610; Брандт, РФВ 23, 92. В 
пользу объяснения от ногаґ в последнее время высказывался также Кипарский (ВЯ, 1956, 
No 5, 135), ссылаясь на слово моґрдка (см.). 
 
Слово: кунаґ 
Ближайшая этимология: I., куниґца -- зверек "Мustela", др.-русск. куна "денежная единица, 
равная 1/22 гривны, первонач. означало куний мех, стоящий 1 диргем" (Пов. врем. лет), 
затем куны мн. "деньги", до ХV в. (см. Бауэр у ШреЁттера, 333 и сл.), укр., блр. кунаґ, болг. 
куниґца (Младенов 262), сербохорв. куґна "куница, мех куницы", словен. kuґnа -- то же, 
чеш., слвц. kuna, польск. kunа -- то же, kunica "определенная форма платы", в.-луж., н.-
луж. kunа "куница". 
 
Дальнейшая этимология: Родственно лит. kiaґune† "куница", вост.-лит. kiaune†~, лтш. саu^nа, 
саu^nе, др.-прусск. саunе, далее греч. kaunЈkhj "меховое одеяние варваров" (Аристофан, 
Арриан и др.); см. Зубатый, AfslPh 16, 413; Бернекер 1, 644; М.--Э. 1, 364; Траутман, ВSW 
122 и сл.; ЛеЁвенталь, WuS 10, 168. Сюда же др.-русск. кун(ь)но?е "приданое невесты", 
куґнщик "сборщик податей"; ср. Булат, AfslPh 37, 96 (с литер.). Из русск. заимств. др.-
фриз. соnа (см. Вадштейн, IF Anz. 47, 317). О валютной роли шкурок куницы ср. Бернекер, 
там же; Шрадер--Неринг 1, 372. [См. еще Хольтхаузен, ZfslPh, 22, 1954, стр. 146. 
Совершенно беспочвенно сближение куна "деньги, выкуп за невесту" -- в отрыве от 
других знач. -- с хетт. ku«- "платить"; см. Махек, АО, 17, 2, 1949, стр. 133 и сл. -- Т.l 
 
Слово: кунаґ 
Ближайшая этимология: II., куґнка "vulva", терск. (РФВ 44, 97), также Ончуков, Печ. 
былины 23; 302. Вероятно, из кунаґ I через куґнное "приданое"; см. Шрадер--Неринг, там 
же; ср. также Булат, AfslPh 37, 461. Едва ли существует связь с лат. cunnus с тем же знач., 



вопреки Фасмеру (RS 4, 72), или с кумаґ, польск. kuma, kumkа (XVII в.), вопреки Брюкнеру 
(KZ 46, 223). Созвучие с саам. к. kunґnґа "женские половые органы", л. kuЌdna- (то же) 
совершенно случайно; см. Калима, FUF Anz. 23, 252. 
 
Слово:резан 
Ближайшая этимология: "стар. русск. мелкая монета", др.-русск. рkзана "монета" (СПИ и 
др.), рkзанъка "вид подати", рkзанЮ "кусок, отрезок". Это слово обозначало первонач. 
"полдиргема, разрезанный диргем" (Бауэр у ШреЁттера 565; Мi. ЕW 278; Шрадер--Неринг 
1, 372). От реґзать. Ср. рубль. 
 
Слово:веґкша 
Ближайшая этимология: 1. "белка", 2. "блок", др.-русск. вkкъша -- денежная единица; см. 
Сложение Владимира и Русск. Правду 48 и сл.; фам. Вkкошкинъ (XIII в.) -- см. 
Соболевский, РФВ 66, 343. 
 
Дальнейшая этимология: Возм., производное от вkко, веко с суф. -ша. Соболевский (там 
же), Шрадер-Неринг (1, 226), Ильинский (ИОРЯС 20, 4, 185) видят в этом слове уменьш. 
от вkвэрица -- то же с суф. -ка и -ша. Совершенно необоснованно сравнение с др.-инд. 
vakuc§as м. "какое-то животное, живущее на деревьях" (Уленбек, Aind. Wb. 266) или 
произведение из (?) нов.-перс. ve«ak "рыжая лисица" (Mi. TEl., Доп. 2, 187; EW 389; 
Преобр. 1,70; Карский, РП 95; против см. Соболевский, ЖСт., 1892, вып. 2, 124). Диал. 
веґкша "сорока", холмог., объясняется Зелениным (Табу 2, 51) как эвфемизм. 
 
Комментарии Трубачева: [Несомненно, связано с ваґшка "молодая белка" (см.), вместе с 
которым веґкша могло быть заимств. из финно-уг. или чув. -- Т.] 
 
Cлово:веґверица 
Ближайшая этимология: 1. "белка", 2. "горностай", др.-русск. вiвеґриця, укр. вiвеґриця, 
виґвiрка, блр. вавеЁрка, болг. веґверица, сербохорв. вjе?верица, словен. ve·ґverica, чеш. 
veverka, vever№ice, слвц. veverica, польск. wiewioґrka. 
 
Дальнейшая этимология: Родственно лит. vovere†~ "белка", диал. voveri°s, ve†veri°s, также 
vaivere†, лтш. va~vere, др.-прусск. weware, кимр. gwywer, нов.-перс. varvarah, англос. aґc-
weorna "белка", др.-шв. eґkorne; ср. также заимств. лат. viverra "хорек"; см. Зубатый, AfslPh 
16, 418 и сл.; М. -- Э. 4, 512; Буга, РФВ 75, 153; Траутман, BSW 356; Вальде 846. Шпехт 
(KZ 62, 253 и сл.) видит здесь древнюю основу на -r. Эндзелин (Don. Natal. Schrijnen 402) 
связывает это слово с *ver- "гнуть" ввиду изогнутой формы хвоста зверька. 


